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3 SAN JUAN
Alabanzas a Gayo

1 Núa Juan, ancianoca núa, nubànùa pirí
cuyàluta, pía Gayo nùacawéerináca, cáininéerica
nuicáca báisíiri iyú.

2 Pía nuénásàiri cáininéerica nuicáca, nusutáca
Dios íicha imàníinápiná pirí cayábéeri ìwalíise,
yái macáita pimàníirica. Nusutáca Dios íicha
nacái imàacacaténá máuláicaca pía. Núalíacawa
cachàinica píiwitáise Dios ìwali. 3 Casíimáica
nuwàwamanuísíwata nàanàacáiná nùatalé táquicha
tàacáwa abénaméeyéi yeebáidéeyéica Jesucristo
itàacái, yá nacàlidaca nulí piináwaná peebáidaca
mamáalàacata báisíiri tàacáisi. 4 Canácata áiba
tàacáisi càiri isíimáidéeri núa càide iyúwa casíimáiná
nuwàwa nuémìacaalí nuéwáidacalénái iináwanáwa
neebáidaca báisíiri tàacáisimachacàníiri iyú.

5 Pía nuénásàiri cáininéerica nuicáca,
cayábéericani yái píibaidacaléca pimàníirica Dios
irípiná, yái cayábéerica pimàníirica áibanái
irí yeebáidéeyéica Jesucristo itàacái, éwita
déecuíséeyéicáaníta nía, càmíiyéicáwaca píalía
piicáca. 6 Táquicha tàacáwa wàwacáidáyacacaalíwa
chábài, wamànicaténá culto, yá nacàlidacaté walí
piináwaná ìwali, náimaca cáinináca piicáca nía.
Siùcade, pimàni nulí cayábéeri, piyúudàa nía nàasu
àyapu ìwalipiná, càide iyúwa casíimáinápiná Dios
iicáca wamànica. 7 Nadéca nadàbaca nèepunícawa
náibaidacaténá Jesucristo irípiná, càmita nacái
needá nalíwa wawàsi áibanái íicha càmíiyéica
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yeebáida Jesús itàacái. 8 Iná iwàwacutá wía
yeebáidéeyéica Jesús itàacái weedáca wàataléwa
nía, wàacawéeridacaténá nía, níái icàlidéeyéica
yèepunícawa báisíiri tàacáisi.

La mala conducta de Diótrefes y el buen ejemplo
de Demetrio

9 Nudéca nutànàaca nalí abéeri cuyàluta,
níara ìwacáidáyaquéeyéicawa aléera. Quéwa,
Diótrefes càmita iwàwa yeebáidaca nutàacái,
máinícáiná iwàwa ichùulìaca nía macáita. 10 Yá
nùacaalípináwa néré, yásí nutàaníca yáapichawa
ìwali yái càmíináca iwàwa yeebáidaca nutàacái,
icháawàacáiná yèepunícawa wía máiwitáiséeri iyú,
báawéeri iyú nacái. Néeseca, iwàwaca imànica áiba
wawàsi mamáalàacata, íná càmita yeedá yàataléwa
wenàiwica wabànuèyéica néré yeebáidéeyéica
Jesucristo itàacái. Néese, áibanáicaalí péenácué
nawàwacaalí natàidaca nía, Diótrefes càmita ibatàa
needáca nàataléwa nía, yúuca nacái nía pèewíise,
píacué ìwacáidáyaquéeyéicawa néenibàa.

11 Pía nuénásàiri cáininéerica nuicáca, pimàni
cayábéeri càide iyúwa cayábéeyéi íiwitáise imàníiná.
Picá pimàni pibáyawanáwa iyúwa báawéeyéi
íiwitáise imàníiná. Cawinácaalí imàníirica cayábéeri,
yácata Dios isùmàireca. Quéwa, cawinácaalí
imàníirica ibáyawanáwa, càmita yáalía Dios ìwali.

12 Macáita wenàiwica, báisíiri tàacáisi nacái,
nacàlidaca nàyaca cayábéeri iyú Demetrio ìwali.
Wía nacáiwacàlidaca cayábéeri iyú Demetrio ìwali.
Píalía nacáiwa nutàaníca báisíiri iyú.

Palabras finales
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13-14 Nudènìa bàwina madécaná tàacáisi
nucàlidéeripináca pirí, càmita quéwa nuwàwa
nutànàaca cuyàluta irìcuni, nuwàwacáiná nuicáca
pía aquialéta, nutàanícaténá píapichawa.

15 Nusutáca Dios íicha imàacáanápiná
matuíbanáica pía. Níái wàacawéeyéináca ìyéeyéica
cháinawàwalicapía. Pimàninulí cayábéeri, picàlida
nalíni nuwàwalica nía macáita ìyéeyéica néenibàa,
níarawàacawéeyéináca.
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